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進行供水/排水並裝回主機 投入鹽粒

向供水水箱裡加水，倒掉排水水箱的水，
裝回主機。

向供水水箱裡加水，擰緊水箱蓋。

從主機內的鹽瓶中取出1粒鹽粒。

向水盤的鹽粒投入口投入1粒鹽粒。

加水時，務必向水盤投入1粒鹽粒。

請務必使用附屬品或自選配件(第24頁)的鹽粒。

關閉前面板。

按下確認鹽粒按鈕。

請務必關好前面板。

將電源插頭插入到電源插座後，產品開始進行
排水處理。

(確認鹽粒提示燈熄滅)

插入電源插頭。

(插入前，擦乾電源插頭以及手上沾有的水。)

如不投入鹽粒，次亞鹽素酸的效果將會減弱
甚至沒有效果。

鹽瓶

加水時如果水箱無法放入水槽，請用水壺等加水。

最高水位刻度

排水口

水盤
排水水箱

請將水箱蓋朝下，刻印
朝向操作者裝回原處。

將供水水箱和排水水箱裝回主機。

請同時打開自來水，將水槽沖洗乾淨。

請握緊水箱，防止傾覆。

倒掉排水水箱裡的水。

向水盤內裡投入1粒鹽粒，按下確認按鈕。

請確認水盤和排水水箱已經裝回到主機的最裡側。
否則可能會引起感應器檢測異常或導致產品漏水。

Add water to the water supply 
tank, empty the drain tank and 
install it back to the main unit.

Add one salt tablet in the tray and 
press the salt input confirm button.

Add water to the water supply tank and 
screw the tank cover tightly.

Take out one salt tablet from the salt container 
inside the main unit.

Add water with a kettle, etc. if the tank 
cannot be put into the sink.

Water fill line

Salt container

Put one salt tablet into the salt inlet of the tray.

Empty the drain tank.

Meanwhile, turn on the tap to flush the sink clean.

Tray Drain tank

Drain outlet

Close the front panel.

Press the salt input confirm button.

(The salt input confirm 
indicator lights off.)

Be sure to close the front panel properly.

Once the power plug is inserted into the power 
outlet, the product starts to drain water.

Be sure to use the supplied or optional 
salt tablet (Page 24).

If no salt tablet is added, the effect of 
hypochlorous acid may be weakened or 
even completely eliminated.)

Be sure to add one salt tablet in the tray 
each time when you add water.

Install them back to the original position 
with the tank cover facing down and the 
mark facing you.

Install the water supply tank and drain tank 
back to the main unit.

Check that the tray and drain tank are already 
installed back to the innermost of the main unit.
Otherwise, the sensor may not function 
normally or water may leak out of the product.

Hold the tank firmly 
to avoid tilting.

Water supply/drainage and reassembly Adding a salt tablet

提示事項Notice

提示事項Notice

Connect the power plug.

(Wipe the water off power plug and your 
hands before connecting the power plug.)

使
用
方
法

O
PER

A
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N
WATER SUPPLY/DRAINAGE METHOD
供水/排水方法
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維護保養
MAINTENANCE

維護保養前注意事項

(否則產品可能會突然運轉，導致觸電或受傷。)

(否則可能產生有毒氣體，危害健康。)

維護保養產品前，請務必拔出電源
插頭。

禁止使用酸性洗滌劑或檸檬酸。

警告

禁止使用如下所示的洗滌劑等。

使用化學性抹布時，請按照其
使用注意事項進行使用。
Do not use the detergents 
shown below.

Precautions before maintenance

Make sure to disconnect the 
power plug before cleaning
the product.

When using chemically treated 
cloth, be sure to follow the 
instructions carefully.  

 ●

 

●

 

●

發現主機有髒漬時，請用擰乾的柔軟抹布擦拭。如果使用質地較硬的布用力擦拭，可能會劃傷表面。

擦拭電源插頭時請務必使用乾布。

根據水質和使用環境情況，髒漬程度也不盡相同，因此即使在清潔復位指示燈亮起之前，或未達到規定期限，
只要有臭味或水箱的水下降得慢時，也要進行維護保養。

Cover

提示事項Notice

磨
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Drain tank

Tray

Do wipe the power plug with a dry cloth.

As the degree of dirtiness varies with the water quality and operating environment, maintenance 
may be required even before the cleaning reset indicator lights on or before the specified time is 
reached, as long as there is an unpleasant odor or the water in the tank is reduced at a slower speed.

Water 
supply tank

Floater 
(inside)

Floater (inside)

Sterilization 
filter assembly

Anti-fungus 
assembly (inside)

Electrode 
unit (inside)

Pre-filter (left 
and right)

 

蓋子

電極組件(內部)

除菌過濾網組件

分隔板

排水泵防霉組件(內部)

水盤

集塵過濾網(左右)

預過濾網(左右)

排水水箱

供水水箱

浮子
(內部)

浮子(內部)

Drain pump

Wipe the main unit clean with a well wrung-out soft cloth when you find it dirty. Wiping with a 
hard cloth may cause scratch the surface.

Partition panel

WARNING

(Otherwise, the product might operate with 
the possibility of electric shock or injury.) 

Do not use acid detergents 
or citric acid.

(Otherwise, toxic gas may be 
produced, which is harmful to 
your health.)

    Dust filter 
(left and right)
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維護保養
MAINTENANCE

Do not remove the floater.

If the floater is shifted:

Fit both protrusions into the corresponding 
holes of appropriate sizes.

(If the floater is not installed correctly, the 
product cannot operate and water may leak.)

Flush the water supply tank and drain tank clean.

 

 

水箱 <每天>

注意

沖洗供水水箱、排水水箱。

請勿取下浮子。

浮子移位時的處理方法。

將突出部插入孔的適當大小的一端。

(如未正確裝上將無法運轉，可能導致漏水。)

在搬運供水水箱，排水水箱，水盤
時，請確保在水不會灑出的狀態下
搬運。如果有水灑出，請及時擦掉。

排水處理時，請同時打開自來水，
將水槽沖洗乾淨。

(水如果灑到地板等上面，會由於次亞鹽
素酸的漂白作用而導致變色或變質。)

(否則有可能導致水槽和水管管道等氧化
(生銹)。)

禁止使用汽油或其他揮發性混合

溶劑擦拭產品，以及把殺蟲劑噴到
產品上。

(否則產品可能會出現裂紋或短路，導致
受傷、火災或觸電。）

CAUTION

Tank <Every day>

排水水箱

孔 浮子

突出部
Protrusions

FloaterHoles

Drain tank

(If water spills out on the floor, etc., 
discoloration or deterioration may 
be caused due to the bleaching 
effect of hypochlorous acid.)

Make sure that no water 
spills out when carrying the 
water supply tank, drain 
tank or tray. If any water 
spills out, wipe it off 
immediately. (Otherwise, the sink and water pipe 

may oxidize to form rust.)

When draining the water, 
turn on the tap to flush the 
sink clean.

Do not clean the product 
with gasoline or other volatile 
mixture solvents, and avoid 
contacting with spray 
insecticides.

(Otherwise, the product may crack or 
short circuit with the possibility of 
injury, fire or electric shock.)

Sterilization filter Anti-fungus assemblyElectrode unit

About 5 years About 5 years About 5 yearsAbout 2 years

User routine 
cleaning

Replacement cycle

Dust filter 

Please contact the dealer for purchase or replacement of the above accessories.

Cleaning frequency varies with water quality and operating environment.

-
約每月1次

約5年 約5年 約5年約2年

約每月1次 約每月1次

電極組件

用戶定期清潔

定期更換

除菌過濾網 防霉組件集塵過濾網

以上配件購買或更換請聯繫經銷商。

清洗時間及次數應根據水質和使用環境情況調節。

About once 
a month

About once 
a month

About once 
a month

維
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1
 Remove the dust 

filter.

2

3
①

①

 

②

②

Insert the protrusions (two) of the pre-filter 
into the holes (two) on the main unit.

③Push it in until it clicks into place.
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預過濾網 <約每月1次> 集塵過濾網 <約每月1次>

卸下預過濾網和集塵過濾網。

裝回預過濾網和集塵過濾網。

用吸塵器等除污。

依次卸下預過濾網和集塵過濾網。

將預過濾網上端向前拉，
拆下預過濾網。

將預過濾網的突出部(2處)插到主機的孔(2處)裡。

突出部

推入直至發出“咔嗒”聲。

孔

拆下集塵過濾網。

安裝集塵過濾網。

集塵過濾網

請勿對集塵過濾網進行水洗。

請勿在拆下集塵過濾網或預過濾網的情況下運轉。

(否則會導致主機內部灰塵積聚，引起故障。)

根據使用環境情況，髒漬程度也不盡相同，因此

即使未達到規定期限，只要有臭味或水箱的水下降

得慢時，也要進行維護保養。

預過濾網

吸嘴 吸嘴

依次安裝集塵過濾網和預過濾網。

更換集塵過濾網的參考時間

(自選配件：第24頁)

根據使用環境情況，髒漬程度也不盡相同，如在維護保養後仍發
出臭味或水箱的水下降得慢時，即使在2年以內也請更換。

更換後請在前面板內側的“(點檢記錄)”標籤上填寫更換日期等。

※

更換期限

條件

約2年1次

每天12小時運轉時

(Optional accessories:  Page 24)
After replacement, fill in the replacement date, etc. on the
 "(Check records)" label on the inner surface of the front panel.

As the degree of dirtiness varies with the operating 
environment, replacement may be required even within 2 
years if there is still an unpleasant odor or the water in the 
tank is reduced a slower speed upon maintenance.The product runs 12 

hours a day.Conditions

About once 
every 2 years

Replacement 
cycle

Reference replacement cycle of the dust filter

Holes

Protrusions

Install the dust filter.

Install the pre-filter and dust filter 
back. 

Install the dust filter and pre-filter back 
in turn.   

Do not operate the product with the dust 
filter or pre-filter removed. (Otherwise, dust 
may build up inside the main unit, thus 
resulting in malfunction.)

As the degree of dirtiness varies with the 
operating environment, maintenance may 
be required even before the specified time 
is reached, as long as there is an unpleasant 
odor or the water in the tank is reduced at 
a slower speed.

Do not wash the dust filter with water.

Pre-filter

NozzleNozzle

Dust filter

Remove the dirt with a vacuum 
cleaner, etc.

Pull the top of the 
pre-filter forward to 
remove the pre-filter.

Remove the pre-filter and the dust 
filter.

Remove the pre-filter and the dust filter 
in turn.

Dust filter <About once a month>Pre-filter <About once a month>



1
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② 

※1You cannot take the tray out without lifting 
the slider latch (electrode unit). Therefore, 
be sure to check that the electrode unit is 
lifted before taking the tray out.

2

 

 

①While pressing them in the arrow direction,

②

維護保養
MAINTENANCE

水盤·分隔板 <約每月1次>

從主機上取出水盤。

將把手移動到最上方。

如不抬起把手(電極組件)就無法取出水盤。
務必在確認電極組件已經升起後再取出水盤。

把水盤取出。

從水盤上拆下分隔板、除菌過濾網組件、
防霉組件，並分別進行維護保養。

請勿取下浮子(發泡聚苯乙烯)。
(如未正確裝上會導致不運轉。)

浮子移位時的處理方法：將突出部放入別扣的下方

一邊沿箭頭方向按，

一邊插進孔。

3

●

●

4
① Place the anti-fungus 

assembly horizontally 
into the recess.

②

③

5
①

② 

③ Slide down the slider latch to the bottom.※2

※2 

把手如不拉到最下方則無法關閉前面板。

使用浸過水的軟布去除水垢等污漬。

用棉棒或牙刷等去除細微處的污垢。

將水盤裝回主機。

倒掉水盤裡的水，進行沖洗。

將分隔板、除菌過濾網組件、防霉組件
安裝到水盤上。

防霉組件

分隔板
順著溝槽插入。

除菌過濾網組件

將齒輪裝到水盤的凹處。

齒輪

凹處

水平放入凹部。

確認把手在最上方。

將把手拉到最下方。

裝上水盤。

You cannot close the front panel without 
pulling the slider latch to the bottom.

 

① ③

②

把手(捏住同時移動)

Slider latch (Sliding while pinching.)

Install the tray.

Set slider latch at the top position.

Install the tray back to the main unit.

Recess

Gear

Install the gear 
of the sterilization 
filter assembly into 
the recess of the tray.

Insert the partition 
panel along the 
groove.

Install the partition panel, sterilization 
filter assembly and anti-fungus 
assembly onto the tray.

Wipe the dirt with a swab, or use a 
toothbrush to scrub it.

Remove the incrustation and any other dirt 
with a soft cloth moistened in water.

Empty the tray and flush thoroughly.

②

①

浮子

別扣(水盤)

孔(水盤)
孔(水盤)

突出部

Hole (Tray)
Hole (Tray)

Protrusions

Buckle (Tray)

Floater
insert them into the holes.

If the floater is shifted: 
Put the protrusions under the buckle.

分隔板(泵組件)

除菌過濾網組件

防霉組件

浮子
Floater

Anti-fungus assembly

Sterilization filter assembly

Partition panel (pump assembly)

Remove the partition panel, 
sterilization filter assembly and 
anti-fungus assembly from the 
tray, and clean them one by one.

② 

①

把手(捏住同時移動)

把水盤稍微抬起抽出。Slider latch (Sliding 
while pinching.)

Lift the tray up slightly 
and pull it out.

Remove the tray.

Slide up the slider latch to the top.※1

Remove the tray from the main unit.

Tray·Partition panel <About once a month>

Do not remove the floater (expanded 
polystyrene). (The product may not work if 
they are not installed correctly.)
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The tank cannot supply water to the main 
unit anymore.

●

 
●

4

 

②

②
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①
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維護保養
MAINTENANCE

泵組件 <約每6個月1次>

從分隔板上拆下泵組件。

拆下手擰螺釘，從分隔板上拆下接頭。 安裝泵過濾網和葉輪、蓋子。

(將泵過濾網和蓋子分別對準定位標記，把別扣(3處)
卡住)

別扣(2處)

別扣(3處)

將接頭的別扣(2處)
對準缺口部插入。

接頭缺口部

將手擰螺釘安裝到
分隔板上。

手擰螺釘

將別扣對準孔，垂直向下插入。

分隔板

定位標記（    ）

將排水泵向上抬起抽出。

按箭頭方向(①)轉動泵過濾網相反一側的蓋子，
拆下葉輪。

軟管、密封件請勿拆下。

水箱的水不能再供應給主機。

會導致漏水和故障。

請確認密封件已正確安裝。

用棉棒和牙刷等清除泵過濾網等部位的髒漬。

請將拆下的零件準備安裝上去，否則：

從泵組件上拆下泵過濾網和葉輪。

將泵過濾網和葉輪安裝到泵組件上。

將泵組件安裝到分隔板上。

用水清洗。

孔 別扣

BuckleHole

Align the buckle with 
the hole and insert it 
vertically downward.

Hand screwCouplerNotches

Partition plate

Install the hand 
screw onto the 
partition plate.

Buckles (two)

Align the buckles (two) of 
the coupler with the notches 
and insert them in.

Install the pump assembly onto the 
partition plate.

Buckles (three)
別扣(3處)

Buckles (three)

Positioning mark（    ）
Positioning mark（    ）

定位標記(    )

(Align the pump filter and the cover with the 
respective positioning marks, and fasten the 
buckles (three).)

Install the pump filter, impeller and cover.

Install the pump filter and impeller 
onto the pump assembly.

Make sure that the sealing ring is installed 
correctly.

Water may leak out or the product may 
malfunction.

Install the removed parts back properly; 
otherwise:

Wipe the dirt off the pump filter with a 
cotton swab, or use a toothbrush to scrub it.

Do not remove the hose or the sealing ring.

Wash it with water.

 

①

③

①
② ②

葉輪 蓋子

蓋子裡面

密封件
(請勿拆下)

泵過濾網
Pump filter

Sealing ring 
(Do not 
remove it.)

Inside the cover

CoverImpeller

Rotate the cover on the opposite side to the 
pump filter in the arrow direction (①) and 
remove the impeller.

Remove the pump filter and impeller 
from the pump assembly.

Lift the drain pump up to 
pull it out.

②

①

手擰螺釘

泵組件

排水泵

Drain pump

接頭Coupler

Pump 
assembly

Hand screw

Unscrew the hand screw and remove the 
coupler from the partition plate.

Remove the pump assembly from 
the partition panel.

Pump assembly <About once every 6 months>

20
建議時間—清洗時間及次數應根據水質和使用環境
情況調節，建議最少6個月清洗1次。

Suggested time—Cleaning frequency varies with 
water quality and operating environment. It is 
suggested to clean it at least about once every 
6 months. 
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●

 
●

 

 
●

Check whether the mesh of the 
anti-fungus assembly is damaged.

●

→

Check whether the housing of 
the anti-fungus assembly is dirty.

●

→

●

●

維護保養

防霉組件 <約每月1次>

除菌過濾網組件 <約每月1次>

MAINTENANCE

防霉劑有其特殊的氣味，對人體無害。

防霉劑伴隨使用會變小，並不影響防霉性能。

外殼

更換防霉組件的參考時間

更換期限

條件

約5年1次

每天12小時運轉時
更換後請在前面板內側的“(點檢記錄)”標籤上填寫更換
日期等。

請勿用刷子刷洗或分解。

確認防霉組件的網是否破損。

確認防霉組件的外殼是否有髒漬。

如果已有髒漬，請用柔軟的布
擦拭乾淨。

如果破損，請更換。
防霉劑

(自選配件：第24頁)

用水清洗。

過濾網壓板 打開

不要逆轉

過濾網框架

從過濾網框架上依次拆下過濾網
壓板、除菌過濾網。

將除菌過濾網插入過濾網框架。

請勿在除菌過濾網和過濾網壓板及過濾網框架之間留下空隙，或壓住兩端的圓形部分。
(否則會導致性能下降)

將過濾網壓板安裝到過濾網框架上。

除菌過濾網拆卸

清洗
用清水或溫水按壓清洗除菌過濾網

用水清洗過濾網框架和過濾網壓板。

請勿用刷子刷洗或用洗衣機清洗。

請勿使用乾燥機乾燥。(可能導致縮小)

安裝

Do not leave a gap between the sterilization filter and the filter plate as well as 
the filter frame, nor press the round parts of both ends. 
(Otherwise, performance degradation may be caused.)

Install the filter plate onto the filter frame.

Insert the sterilization filter into the filter frame.Install

Wash

Do not reverse it

Open

Wash the filter frame and filter plate with water

Do not dry it with a drier. (Doing this may cause shrinkage)

Do not scrub it with a brush or wash it with a washing machine.

Disassemble

Sterilization filter assembly <About once a month>

After replacement, fill in the replacement date, etc. 
on the "(Check records)" label on the inner surface 
of the front panel.

(Optional accessories:  Page 24)

The product runs 
12 hours a day.

Filter frame Filter plate

Conditions

Replacement cycle

Reference replacement cycle of the anti-fungus assembly

Anti-fungus 
agent

Housing

The anti-fungus agent has its own special 
smell, harmless to humans.

The anti-fungus agent will be 
small along with the use. This 
is not a problem with the 
anti-fungus performance.

If dirty, wipe it clean with 
a soft cloth.

If damaged, replace it.

Do not scrub it with a brush, 
nor disassemble it.

Wash it with water.

Anti-fungus assembly <About once a month>

 

●

防霉組件中有時會出現粉末，
並不影響使用。

The anti-fungus assembly 
may have powder sometimes. 
This is normal and not a 
problem with use.

提示事項Notice

Press and wash sterilization filter wish clean/warm water.

sterilization filter

21

維
護
保
養

M
A

IN
TEN

A
N

C
ERemove the filter plate and 

sterilization filter from the 
filter frame.  
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維護保養
MAINTENANCE

更換電極組件時

抬起或按下電極組件時，請捏住把手移動。

根據水質和使用環境情況，更換時間也會有所不同。

更換後請在前面板內側的“(點檢記錄)”標籤上填寫更換日期等。

請務必使用本機專用的電極組件(“自選配件”第24頁)。

閃爍約1個月後電極復位指示燈將會常亮。
(當電極復位指示燈常亮時，將無法運轉)

約5年1次。(每天12小時運轉時)

更換除菌過濾網的參考時間

更換後請在前面板內側的“(點檢記錄)”標籤上填寫更換日期等。

(自選配件：第24頁)

廢棄除菌過濾網時，請將其作為非可燃垃圾處理。但請勿丟棄過濾網框架和過濾網壓板。

根據水質和使用環境情況，髒漬程度也不盡相同，如維護保養後仍發出臭味或水箱的水下降得慢，
即使在5年以內也請更換。

When lifting up or pressing down the electrode unit, please pinch the slider latch to move it.

Be sure to use the electrode unit dedicated for this product. (See "Optional accessories" on Page 24.)

After replacement, fill in the replacement date, etc. on the "(Check records)" label on 
the inner surface of the front panel.

The replacement cycle may vary with the water quality and operating environment.

About once every 5 years. (In the case that the product runs 12 hours a day.)

The electrode reset indicator will become steady on after 
blinking for about one month. (When the electrode reset 
indicator becomes steady on, the product cannot operate.)

 ●

當電極復位指示燈閃爍時

當電極復位指示燈閃爍時，請予以更換。

When the electrode reset indicator blinks, replace the 
electrode unit.

When the electrode reset indicator blinks

When replacing the electrode unit

After replacement, fill in the replacement date, etc. on the "(Check records)" label on the inner 
surface of the front panel.

Please dispose of the used sterilization filter as non-combustible garbage. However, do not discard 
the filter frame and filter plate.

As the degree of dirtiness varies with the water quality and operating environment, replacement may 
be required even within 5 years if there is still an unpleasant odor or the water in the tank is reduced 
at a slower speed upon maintenance.

(Optional accessories:  Page 24)

更換期限

條件

約5年1次

每天12小時運轉時

The product runs 12 hours a day.Conditions

Replacement cycle

Reference replacement cycle of the sterilization filter

Requirements
要求
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About once every 5 years



Removing

① 

②

③

④

⑤

⑥ 

⑦

⑧

 Installing

① 

②

③ 

④

⑤

⑥ 

⑦

⑧ 

●
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維護保養
MAINTENANCE

抬起把手，將電極組件放到主機內部。

抬起把手，將電極組件放到主機內部。

按下把手，從主機內部取出電極組件。

從主機上取出水盤。

將水盤裝回主機。

將把手拉到下方。

拆下電極組件的外罩。

將外罩安裝到電極組件上。

將外罩切實嵌入到底。

(如未安裝牢靠，抬起把手時有可能造成外罩脫落。)

拆下連接器。

連接器

蓋子 打開

按下

按下

電極組件的拆卸/安裝方法

安裝方法

突出部

將突出部(2處)嵌入
凹面(2處)。

孔(2處)

凹面

對準線的方向

將別扣對準孔

閉合

別扣(2處)

安裝新的電極組件的連接器，安裝到主機上。

拆卸方法

拔下電源插頭。

將電源插頭插入電源插座，按      約3秒鐘。

打開前面板。

關閉前面板。

關於電極組件的廢棄

電極組件是塑膠與金屬的混合物，請遵照所居住地區的垃圾分類方法進行廢棄。

取出供水水箱和排水水箱。

將供水水箱和排水水箱裝回主機。

The electrode unit is a mixture of plastic and metal. Please dispose of it according to your local 
garbage classification rules.

Disposing of the electrode unit

Close the front panel.

Insert the power plug into the power outlet, 

and press and hold          for about 3 seconds.

Install the water supply tank and drain tank 
back to the main unit.

Pull the slider latch down.

Install the tray back to the main unit.

Lift the slider latch up and place the electrode 
unit into the main unit.

(If not installed securely, the housing may 
fall off when you lift the slider latch.)

Insert the housing completely to the end.

CloseBuckles 
(two)

Holes (two)

Align the buckles with the holes.

Install the housing onto the electrode unit.

Align with the direction of the line

Protrusions
Recesses

Insert the protrusions (two) 
into the recesses (two).

Install the connector of the new electrode unit 
onto the main unit.

Connector

Remove the connector.

Press

Press

Open
Cover

Remove the housing of the electrode unit.

電極組件
Electrode unit

Press the slider latch down and take the 
electrode unit out from the main unit.

Remove the tray from the main unit.

Lift the slider latch up and place the 
electrode unit into the main unit.

Take the water supply tank and drain tank 
out.

Open the front panel.

Disconnect the power plug.

Removing/Installing the electrode unit

按下
Press
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型號： 型號：JDJPL7000016 型號：JDJPL7000012

型號：JDJPL7000020

型號：JDJPL7000023

更換用鹽粒 更換用電極組件
更換用集塵過濾網
(2片裝)

更換用除菌過濾網

不含過濾網框架和
過濾網壓板。

更換用防霉組件

OPTIONAL ACCESSORIES
自选配件

Replacement 
salt tablets

Replacement 
electrode unit

Replacement 
dust filter 
(2 pieces)

Replacement 
sterilization filter

Replacement 
anti-fungus 
assembly

Part No.: Part No.: Part No.:

Part No.:

Part No.:
F-ZPL10Z

Please contact the dealer for purchase or replacement of the above accessories.
以上配件購買或更換請聯繫經銷商。

Not include filter 
plate and filter frame.  

①

②

③ 

④

(狀態提示燈的2處位置交替閃爍)

⑤

⑥
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維護保養
MAINTENANCE

長期閒置時

停止運轉後，拔下電源插頭，用塑膠袋等蓋上主機。

請在乾爽、水平、穩定的場所立起來保存。

將電源插頭插入電源插座，進行除菌過濾網乾燥運轉。(為防止發霉和產生雜菌)

除菌過濾網乾燥運轉

同時按住      和      約2秒鐘。

約2個小時後自動停止。

中途如需解除時，再次按約2秒鐘。

如在中途解除除菌過濾網乾燥運轉，可能無法充分乾燥。

在[高]運轉下開始除菌過濾網乾燥運轉。

將各部位的水完全擦乾之後再裝回主機，加水提示燈、排水提示燈和確認鹽粒提示燈閃爍。

倒掉供水水箱、排水水箱、水盤裡的水，並對產品進行維護保養。

拔下電源插頭。

Store the product in a dry, level and stable place in an upright position.

After the operation is stopped, disconnect the power plug and cover the main unit with a 
plastic bag or the like.

If the drying operation is canceled halfway, the sterilization filter may not be completely dried.

(The status indicator blinks 
alternately at two positions.)

It will stop automatically after about 2 hours.

To cancel it halfway, press and hold these two 
buttons for about 2 seconds again.

The product will start the drying operation of the 
sterilization filter in the [H] mode.

Press and hold both          and          for about 2 seconds.

Drying operation of the sterilization filter

Insert the power plug into the power outlet to enter drying operation of the sterilization filter.
 (To prevent mildew and miscellaneous bacterium breading)

Wipe each part dry and install them back to the main unit. The water refill indicator, drain indicator 
and salt input confirm indicator will blink.

Empty the water supply tank, drain tank and tray, and clean the product.

Disconnect the power plug.

提示事項Notice

When idle for a long time



25

●

Clean the filter. (Page 18)→

Is there incrustation or dust accumulated on the sterilization 
filter assembly?

●

→

故障排除
TROUBLESHOOTING

預過濾網、集塵過濾網(進風口)是否被灰塵等堵塞？

除菌過濾網組件上是否附有水垢和灰塵？

請消除堵塞。(第18頁)

請清除水垢和灰塵。(第21頁)

首先請確認以下內容，執行此操作後仍無法修復時，請拔下電源插頭，並聯繫經銷商進行檢查、維修。

① The air volume is small.

Is the pre-filter or the dust filter clogged with dust or the like? ●

Clean the filter. (Page 18)→

 ●

 →

②
 

 

●

→

●

Make sure that you have added one tablet of salt into the tray 
and then pressed the salt input confirm button. (Page 15) 

→

Is the door open indicator blinking?●

→

③ Chlorine is smelt.

 ●

If you do not like the smell of chlorine, adjust the electrolysis 
strength to "L". (Page 12) 

→

④ The air coming out from 
the air outlet smells bad.

●

Clean the tray, sterilization filter and water supply tank 
(Pages 17, 19 and 21) and refill with new tap water. (Page 15)

→

⑤

請確認以下內容

除菌過濾網組件上是否附有水垢和灰塵？

預過濾網、集塵過濾網(進風口)是否被灰塵等堵塞？

請消除堵塞。(第18頁)

請清除水垢和灰塵。(第21頁)

按下      後是否等了20秒鐘？

確認鹽粒提示燈是否在閃爍？

門開啟提示燈是否在閃爍？

水盤、除菌過濾網是否有髒漬，或未使用新的自來水？

請進行水盤、除菌過濾網、供水水箱的維護保養(第17、19和21頁)，
換上新的自來水。(第15頁)

請確認已關好前面板。(第12和15頁)

因為次亞鹽素酸分解了污垢和臭氣。

不喜歡氯(消毒)的氣味時請將電解強度調到“低”。(第12頁)

確認已向水盤內放入1粒鹽粒後再按確認鹽粒按鈕。(第15頁)

即使等上20秒鐘仍完全不吹風時，請聯繫經銷商。

可能發生的狀況

出風量少

出風口吹出的風有臭味

供水水箱水量不減少

不吹風

發出氯(消毒)的氣味

按下      後約20秒鐘為預備運轉時間。(第12頁)

Remove the incrustation and dust. (Page 21)

Is the pre-filter or the dust filter (air inlet) clogged with dust 
or the like? 

Water in the water supply 
tank dose not decrease.

Are the tray and sterilization filter dirty, or are you not using new 
tap water?

That is because hypochlorous acid decomposes dirt and odor.

Make sure that the front panel is closed. (Pages 12 and 15)

Is the salt input confirm indicator blinking?

If no air is blown out even after 20 seconds have elapsed, 
contact the dealer.

The product enters preparatory operation in about 20 seconds 
after         is pressed. (Page 12)

Have 20 seconds elapsed after          is pressed?

No air is blown out.

Remove the incrustation and dust. (Page 21)

Is there incrustation or dust accumulated on the sterilization 
filter assembly?

Please confirm the followingPossible situation

If a problem is encountered, please investigate it by going through the following items. 
If the problem still persists, please disconnect the power plug and contact the dealer for repair.

其
他
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●

When the humidity is high or it's cold, the water in the 
water supply tank decreases slowly. 

→

Is the front panel closed?●

Be sure to close the front panel properly. (Pages 12 and 15) →

⑥ ●

It is not abnormal. Please continue to use the product. →

⑦
This is the sound of pumping water made by the drain pump in 
the main unit.

●

→

⑧ 
 This is the sound of supplying water from the water supply tank.●

It is not abnormal. Please continue to use the product.→

⑨ 

 ●

 →

⑩
●

→

 

 ●

Install the water supply tank and drain tank correctly. (Page 15) →

●

→

●

→

故障排除
TROUBLESHOOTING

請確認以下內容

是否濕度高或室溫低？

是否關閉好了前面板？

請務必關閉好前面板。(第12和15頁)

濕度高時或寒冷的日子裡，供水水箱裡的水減少得慢。

可能發生的狀況

水已經進入供水水箱，但加水
提示燈、排水提示燈仍閃爍

水已經進入排水水箱，
但排水提示燈仍閃爍

排水提示燈一直閃爍到向水盤內供應足夠的水為止。

請向供水水箱加水並安裝到主機上。(第15頁)

為保持水盤裡的水清潔，排水泵會抽走水盤內殘留的水。

並非故障，請繼續使用。

並非故障，請繼續使用。

並非故障，請繼續使用。

並非故障，請繼續使用。

當冬季室溫較低時或水溫較低時可能需要等上一段時間。

這是主機內的排水泵抽水的聲音。

這是從供水水箱進行供水的聲音。

是否已正確安裝供水水箱、排水水箱？

排水水箱裡的水是否已倒掉？

請倒掉排水水箱裡的水。(第15頁)

請正確安裝供水水箱、排水水箱。(第15頁)

這是排水水箱抽水的聲音。

電源插頭是否已拔下？

剛開始運轉時發出“喀啦
喀啦”聲

發出“噗嗤”“噗嗤”聲

發出“咕嚕咕嚕”的水流聲

即使按     ，指示燈也不亮起

倒掉排水水箱裡的水並裝回去，
可排水水箱裡仍有存水

請確保電源插頭插入電源插座，按     。

Add water to the water supply tank and install it onto the main 
unit. (Page 15)

The drain indicator keeps blinking until sufficient water has been 
supplied to the tray. 

Water has already flowed 
into the drain tank, but the 
drain indicator is still 
blinking.

Empty the drain tank. (Page 15)

Is the drain tank emptied?

Are the water supply tank and drain tank installed properly?
Water has already flowed 
into the water supply tank, 
but the water refill indicator 
and drain indicator are still 
blinking.

Make sure the power plug is inserted into the power outlet 
and press          .

Is the power plug disconnected?
The indicator does not 
light on even after          
is pressed.

It is not abnormal. Please continue to use the product.

This is the sound of pumping water made by the drain tank. 
You need to wait for a while when the room temperature is 
low in winter or when the water temperature is low.A rumbling sound is heard.

A "puchee" sound is heard.

It is not abnormal. Please continue to use the product.

A "click" sound is heard at 
the beginning of operation.

To keep the water in the tray clean, the drain pump will pump 
out the remaining water in the tray.

There is still water remaining 
in the drain tank even after 
you have emptied the drain 
tank and installed it back.

Is the humidity high or the room temperature low?

⑤

供水水箱水量不減少

Water in the water supply 
tank dose not decrease.

Please confirm the followingPossible situation
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①

②

③

④

●

U11

U12

F01

故障排除
TROUBLESHOOTING

請聯繫經銷商維修。主機發生故障。

異常碼

異常碼一覽表

原因 處置方法

異常碼

數字顯示屏上發出異常碼通知。
請在確認異常碼後拔下電源插頭，進行以下處理。

原因

電極組件上有異物附著。

請清除電極組件周圍的異物。

請降下電極組件。(第19頁)

請重新插電源插頭。

請重新插電源插頭。
電極組件的把手在滑動槽的上方。

主機已經傾斜或傾倒。
請參考“故障排除”(第27頁)。

處置方法

進行上述操作仍未恢復正常時，請聯繫經銷商。

請確認以下內容可能發生的狀況

拔下電源插頭。

主機已經傾斜或傾倒

進行供水/排水作業(第13~15頁)後再次插上電源插頭運轉。

扶起主機。(擦掉附著的水)

停置半日以上，不使用。
(若內部進了水，則要使其徹底乾燥。)

Please contact the dealer for repair.The main unit is faulty.

ActionCauseError code

If the problem still persists after you have finished the above operations, please contact the dealer.

U13

U14

請維護保養排水水箱，清除髒漬。(第17頁)

請將水盤放穩，務必關好前面板。(第15和19頁)

請倒掉水盤裡的水並進行維護保養。(第19頁)

請重新插電源插頭。

請重新插電源插頭。

請重新插電源插頭。

排水水箱污濁。

水盤放置不正確。

水盤內的水污濁。
Reinsert the power plug.

Empty the tray and keeps the water clean. (Page 19)The water in the tray is not 
clean.

Reinsert the power plug.

Place the tray securely and be sure to close the 
front panel properly. (Pages 15 and 19)The tray is not set securely.

Reinsert the power plug.

Clean the drain tank. (Page 17)
The drain tank is dirty.

Reinsert the power plug.

Lower the electrode unit. (Page 19)

Refer to “TROUBLESHOOTING” (Page 27).

The slider latch (electrode 
unit) is at the top position.

Reinsert the power plug.

Clear any foreign objects around the electrode unit.Foreign matter is adhered 
 to the electrode unit.

ActionCauseError code

The digital display shows error codes. 
Check the error code, disconnect the power plug and do the following.

List of error codes

After water supply/drainage has finished (Pages 13~15), insert 
the power plug back to resume the operation.

(If water enters the inside, let it dry completely.)
Leave the product idle for more than half a day.

Right the main unit. (Wipe any water off it.)

Disconnect the power plug.

The main unit is titled or 
falls over.

The main unit is titled or 
falls over.

Please confirm the followingPossible situation
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72 31 20
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F-JPT70H

規格
SPECIFICATIONS

P0920-0  JPT7H8950 C

型號

高 中

約7.8（凈容量：約7.0）

約17

高730 × 寬510 × 長307

低

額定電壓/頻率

風量運轉模式

額定輸入功率（W）※1

噪音（dB）※2

風量 (m3/min)

水箱容量（L）

滿水連續運轉時間（h）※3

電源線長度（m）

產品尺寸（mm）

產品重量（㎏）

發行：2020年09月
Issue date: 09/2020
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在將電源插頭插入電源插座的狀態下，運轉為“關”時的消耗功率約1 W。（清潔運轉時17 W）

噪音為A計權聲壓級，在全消音噪音實驗室環境下測得。

滿水連續運轉時間為室內溫度20 ℃、濕度30% 環境下的數值。根據室內溫度和濕度情況，連續運轉時間也
不一樣。

The continuous operation time with full water is obtained in an environment where the room 
temperature is 20 ℃ and the relative humidity is 30%. The continuous operation time may differ 
depending on the room temperature and humidity.

The noise is A-weighted sound pressure level, measured in a total silencing laboratory environment.

The power consumption is about 1 W when the power plug is inserted into the power outlet and 
the operation is “Off”. (17 W for cleaning operation)
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